John 1:1
Matthew 14:22



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And” plus the temporal adverb EUTHEWS, meaning “immediately.”  Then we have the third person singular aorist active indicative of the verb ANAGKAZW, which means “to compel, force; strongly urge, press (to do something).”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which describes the past action as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the accusative direct object from the masculine plural article and noun MATHĒTĒS, meaning “the disciples.”  This is followed by the aorist active infinitive of the verb EMBAINW, which means “to embark; to step in(to).”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which describes the past action as a fact.


The active voice indicates that the disciples are expected to produce the action.


The infinitive is a complementary infinitive.

Then we have the preposition EIS plus the accusative of place from the neuter singular article and noun PLOION, which means “into the boat.”

“And immediately He compelled the disciples to step into the boat”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the present active infinitive of the verb PROAGW, which means “to go before; to go ahead of.”


The present tense is a descriptive present of what is now reasonably expected to occur.


The active voice indicates that the disciples are expected to produce the action.


The infinitive is a complementary infinitive and/or an infinitive of purpose.

Next we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him.”  This is followed by the preposition EIS plus the accusative of place from the neuter singular article and adverb of place PERAN, which means “to the other side,” implying the other side “[of the lake].”
  Jn 6:1 uses the same phrase: “After these things Jesus went away to the other side of the Sea of Galilee (of Tiberias).”

“and go ahead of Him to the other side [of the lake],”
 is the preposition HEWS plus the adverbial genitive of time from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning literally “until which time.”  We can reduce this to simply “while.”
  Then we have the third person singular aorist active subjunctive of the verb APOLUW, which means “to loose; to let go; to release.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which describes the future action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus will produce the action.


The subjunctive mood is a temporal subjunctive.

Finally, we have the accusative direct object from the masculine plural article and noun OCHLOS, which means “the crowds.”

“while He released the crowds.”
Mt 14:22 corrected translation
“And immediately He compelled the disciples to step into the boat and go ahead of Him to the other side [of the lake], while He released the crowds.”
Mk 6:45, “And immediately He compelled His disciples to step into the boat and to go ahead to the other side to Bethsaida, while He Himself sent the crowd away.”

Jn 6:14-15, “Therefore when the people saw the miracle which He had performed, they said, ‘This is truly the Prophet who comes into the world.’  So Jesus, perceiving that they were intending to come and take Him by force in order to make Him king, Himself alone withdrew again to the hill.”
Explanation:
1.  “And immediately He compelled the disciples to step into the boat”

a.  Matthew continues the story by telling us what happened after the feeding was concluded.  The crowd of people begin putting the pieces together of what had just happened.  They begin talking to each other and realize that they have all been fed by one boy’s meal.  They recognize the miracle for what it was.  And John tells us what they concluded, “This is truly the Prophet who comes into the world.”  The Lord also realizes what they intend to do.  Therefore, He takes action as well.


b.  Jesus immediately verbally compels, forces, strongly urges, presses the disciples to get into the boat.  Jesus needs to get the disciples out of there in a hurry before the crowd takes action.  There is no time to waste.  The disciples must go one way and Jesus the opposite way.  The disciples are to get in the boat and go away from the land, while Jesus heads up the hill alone away from the crowd.

2.  “and go ahead of Him to the other side [of the lake],”

a.  The disciples are to go ahead of Jesus to the other side of the lake, that is, back in the direction they came—toward Bethsaida of Galilee, which was the town right next to Capernaum, not to Bethsaida-Julias, which they were already near.


b.  The disciples and Jesus are on the eastern shore of the lake and He wants them to return to the northern shore of the lake.

3.  “while He released the crowds.”

a.  While the disciples are heading home by sea, Jesus takes this opportunity to assure the crowd that this is not the right time to proclaim Him King of the Jews.


b.  The Lord will release the crowds to return home.  It is in the best interest of women and children that the men return home and prepare for their journey to Jerusalem for Passover.  He probably assured them that they would see Him again in Jerusalem at Passover.  He probably reasoned with them that that course of action would better fit God’s plan.  However, He reasoned with them, His reasoning was successful; for Jesus returned up the hill alone to pray, while the crowds went home and the disciples sailed away.

4.  Commentators’ comments.


a.  “The Lord knew that the crowd’s motives were not spiritual and that their purposes were out of God’s will.  If the disciples had stayed, they would certainly have fallen in with the plans of the crowd; for as yet, the disciples did not fully understand Christ’s plans.”


b.  “Sending the disciples into the boat did two things: it got them away from the crowd, and it gave them opportunity to ponder the significance of what had just happened through them.”


c.  “It is likely that this episode was complete around sunset, so we can imagine Jesus hustling His disciples into the boat as the sun was setting, dispersing the multitude in the deepening twilight, and ascending the mountain in the dark alone, there to pray.  The people, wowed by Jesus feeding them, thought that an Exodus type provision, manna from Heaven could simply be regained by forcibly enthroning Him.  Apparently, the disciples were also of this mind which is why Jesus constrained them to leave in their boat, so that they would not complicate the problem.  He would deal with them later.  The people wanted an earthly, material kingdom, but Jesus offered a spiritual kingdom, so He sent them away and Himself turned to spiritual matters by returning to the mountain to pray.”


d.  “This episode is closely linked with the preceding story of the miraculous feeding in Matthew, Mark and John (Luke does not record it) not only in an unbroken narrative sequence, but also in that both incidents fulfil the dual role of revealing the supernatural power of Jesus.  ‘Compelled’ is an unusually strong word.  Jn 6:14–15 tells us that the popular response to the feeding miracle was to hail Jesus as ‘the prophet’ and to try to force him into a role of political leadership.  If the disciples shared this dangerous misunderstanding, Jesus needed to dispatch them urgently to prevent their being affected by the popular enthusiasm.  The other side would normally mean the west side of the lake, from which they had come that same day, and that is where we find them arriving in verse 34. [This is an incorrect statement.  They came from the northern shore of the lake and the storm blew them off course toward the western shore.]  This is strange, since the object of the journey seems to have been to escape from Antipas’ territory; it has therefore been suggested that what was intended was a move to another part of the eastern shore, but that the wind of verse 24 forced them off course and across to the west.  Jn 6:17 however suggests that the intended destination was the western shore.  [This is also an incorrect statement, Jn 6:17 clearly states that they intended to go back to Capernaum, which is on the northern shore.]”


e.  “We learn from John’s account that some of the people who were there when the five thousand were fed were so impressed that they tried to make Jesus king.  This was evidently the reason that He packed the disciples off straightaway and sent them away to the other side of the lake.  It was important that the Twelve be not involved in king making and, indeed, that the whole project be squashed without delay, and Matthew stresses this.  He is quite clear that Jesus was determined to get the disciples out of the way without delay, and this will be the point also of his sending them to the other side.  No destination is given; the important thing was that the disciples be gotten out of the way until He had dismissed the crowds.”


f.  “Mark says, ‘to the other side towards Bethsaida’, while John writes that ‘they were going to Capernaum’, and that the next day the multitude also went to Capernaum.  Bethsaida was merely a suburb of Capernaum, and thus either could be names as the destination.”
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